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meike en bos 


tekst: Willemien Kuitenbrouwer 
tekening: Dagmar Stam 


Dag Witje... 


Er is iets ergs gebeurd… 

Een paar maanden geleden heeft 
Meike drie konijntjes gekregen 
voor haar verjaardag. Drie baby- 
konijntjes. Witje, Zwartje en 
Bruintje. 

De drie kleine konijntjes werden 
al heel gauw groot en toen is 
Meikes grootvader gekomen om 
drie echte hokken te bouwen, 
want het hok dat de vader van 
Meike had gebouwd was gewoon 
een pet-hok! Meteen de eerste 
dag was er al een konijn ontsnapt 
en dat kwam omdat het hok niet 
goed dicht was. 

De drie hokken die Meikes 
grootvader heeft gemaakt zijn 
echte prachtige konijnehuizen ge- 
worden. 

ledere dag geeft Meike eten aan 
Witje, Zwartje en Bruintje. In het 
grasveld naast de school staan 
heel veel paardebloemen en ver- 
leden week hebben Bas en Meike 


een plastic tas vol met bladeren 
geplukt. Misschien heeft Meike 
toen wel tè veel eten aan Witje 
gegeven. Maar ze knabbelde 
het allemaal zo vlug op en toen 
gaf Meike steeds maar meer bla- 
deren. 

Misschien is het daardoor geko- 
men… 

Het konijn Witje is dood. 
Vanmorgen ligt ze zo maar stijf 
en stil op de grond van haar huis- 
je. 

Meike staat er helemaal ge- 
schrokken naar te kijken en heel 
voorzichtig raakt ze Witje met 
een vinger aan. 

Het voelt heel griezelig.… 

Zo hard als ze kan rent Meike de 
trap op. „Mama! Mama!” roept 
ze. „Kom gauw! Er is iets met 
Witje!” 

Meikes moeder is nog niet eens 
aangekleed, maar ze hoort aan 
Meikes stem dat er iets ergs is. 
Dan staan ze samen voor Witjes 
huis en moeder zegt: „Ik geloof 
dat ze dood is.” Ze doet het hok 
open en legt haar hele hand op 
Witjes buik. Ze kijkt ernstig… 
„Is Witje dood?” vraagt Meike. 
Als moeder knikt begint Meike te 
huilen. „Kan je haar niet meer le- 
vend maken?” roept ze. „Als je 
nou hard in haar neus blaast, net 
als laatst op de televisie.” 

„Dat kan alleen bij mensen als ze 
niet echt dood zijn,” zegt moe- 
der. „Er is niets meer aan te 
doen.” 

Meike rent naar binnen en gaat 
met haar hoofd op tafel liggen 
huilen. Als Bas op het raam 
klopt, hoort ze hem niet eens en 
Meikes moeder doet de deur voor 
Bas open. 

„Witje is dood,” zegt ze en Bas 
schrikt en nu weet hij meteen 
waarom Meike zo hard huilt. Hij 
is er ook helemaal droevig van. 
Na een uurtje, als Meike haar 
tranen heeft gedroogd, zegt moe- 
der dat Witje begraven moet 
worden. Meike vindt dat wel heel 
erg, maar moeder zegt dat het 


moet gebeuren. Ze zoeken samen 
een mooie doos en moeder legt 
Witje er voorzichtig in. „Leg 
maar wat bloemetjes om haar 
heen,” zegt moeder. Bas en 
Meike plukken de mooiste bloe- 
men. uit de tuin. De paarse bloe- 
men die ze anders helemaal niet 
mogen plukken en een paar gele 
en een rose roos. Het staat heel 
mooi, al die bloemen om Witje 
heen. Meike moet er elke keer 
een beetje om huilen als ze die 
lieve Witje zo stil ziet liggen … 
Dan graven ze een kuil helemaal 
achter in de tuin achter de grote 
struiken. Bas en Meike graven 
mee met de scheppen uit de 
zandbak. Als de kuil diep genoeg 
is, legt Meike de doos met Witje 
voorzichtig in de grond. „Dag 
Witje,” zegt ze zacht. 

Moeder en Bas scheppen de 
aarde weer in de kuil en op de 
doos met Witje. Meike gaat op 
het gras zitten. Ze heeft veel ver- 
driet. Ze denkt aan de mooie 
rode ogen van Witje en hoe stil ze 
tussen de bloemen in de doos 
lag… 

„Dag Witje,” zegt ze een paar 
keer achter elkaar. „Dag 
Witje.” 

„Het is klaar,” zegt moeder. „Zet 
nog maar een paar bloemen bo- 
venop het graf en kom dan maar 
naar binnen. Ik zal chocolade- 
melk maken en misschien hebben 
jullie wel zin in een stukje appel- 
taart. Na een begrafenis eten 
mensen altijd iets samen. Ze pra- 
ten samen een beetje over de be- 
grafenis en ze troosten elkaar. En 
dat moeten wij ook maar doen. 
Vind je ook niet Bas?” 

Bas knikt en hij loopt met Mei- 
kes moeder mee naar binnen. 
Meike blijft alleen…. Ze zet een 
grote witte margriet op het graf 
en denkt nog even aan haar 
mooie witte konijn. 

Dan keert ze zich om en gaat 
naar binnen, want ze heeft best 
zin in chocolademelk met appel- 
taart. 
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Pien, de egel 


Daar! Die bladeren… 

Wat zit daar nu tussen? / 
Het lijkt warempel 

wel een speldekussen. “ Ranhss 





Nu kun je ’t goed zien: 
het kruipt op die tegel. 
Kijk, dat is aardig, 
het is Pien, de egel. nsccil ij 


In Piens mooie nestje, 
gezellig en fijntjes, 
liggen heel tevree 

een stuk of vier kleintjes. 


Ritsel.… daar gaat Pien. 
Ze woont bij die bosjes. 
Daar heeft ze een nest 
van blad, gras en mosjes. 


Kijk ze krioelen, 
die grappige rekels 
met blote bastjes 
en daarop al stekels. 


Over twee weken 
gaan hun oogjes open. 
Dan duurt het niet lang 

of ze gaan al lopen. 


Dan gaan ze op stap 
achter moeder Pien aan. 
Het lijkt wel een trein 
als ze door ’t bos gaan. 


Maar ze groeien hard, 
dat gaat snel bij egels. 
En op ’n goeie dag 
vertrekken de vlegels. 


Zo gaat dat altijd 


en Pien vindt het ook best. 


Als de winter komt 


woont ze alleen in ’t nest. 





Pien houdt niet van kou, 
dus houdt ze winterslaap. 
Welterusten, Pien! 


Oewaah! Jee, wat een gaap! 
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Door Elizabeth Miller en Jane Cohen Kat, Hond en Eekhoorn gaan met de trein naar de 
Met tekeningen van Victoria Chess stad. Ze zitten op de achterste bank. Hond bij het 
Naverteld door Nannie Kuiper raam, Kat op het plaatsje naast het gangpad en 


Eekhoorn tussen hen in. 
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De trein staat stil naast het perron. Kat, Hond en Ga bij de snoepwinkel rechtsaf. Mijn adres is: 
Eekhoorn lopen het trapje af. Ze gaan bij Konijn Paardebloemstraat 8. Als ik niet thuis ben, ligt de 
logeren. Op een brief staat, hoe ze de weg kunnen sleutel op de plank boven de deur. 


vinden. Hond weet waar ze naar toe moeten! 





Hond heeft het huis van Konijn gevonden. Hond gaat op de stoep voor de deur zitten. „Wat is er?” 


Hij belt aan. Niemand doet open. Dan moet vragen Kat en Eekhoorn. „Ik kan de sleutel niet vinden,” 
hij de sleutel zoeken. Eerst kijkt hij onder de jammert Hond. „Ik heb onder de mat gekeken en tussen de 
mat. Niets te zien. bloemen gezocht.” 
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„Heb je boven de deur gekeken? “vraagt Kat. Even later komt Konijn binnen met een heleboel 
„Je hebt gelijk,” zegt Hond. „Konijn heeft de vrienden. Ze eten wortelsalade en verse koolbladeren. 
sleutel op de plank boven de deur gelegd.” Hond, Kat, Eekhoorn en Konijn met z’n vrienden 


Hij kan er gelukkig net bij. hebben een heel gezellig etentje! 
\ 8 J 


Kat en Poes slapen nog lekker onder hun warme 
dekens. Ze hebben ook helemaal geen last van de 
wind die door het open raam naar binnen komt. 
Maar daar waait een veertje de kamer in en het valt 
zo pardoes op de neus van Kat. Het veertje kietelt 
zo erg, dat hij vreselijk moet niezen en zo zijn zusje 
uit bed blaast. Ze zijn nu allebei klaarwakker. Maar 


ja. het is nog heel vroeg in de morgen. „Zullen we 
weer gaan slapen?” vraagt Poes aan haar broertje. 
Maar Kat wil liever naar buiten kijken en spelletjes 
doen met de wind. Samen stappen ze in hun 
pyjama naar het raam. 








Kat en Poes ademen bij het 
open raam lekker frisse lucht in. 
„Heel diep ademen en dan weer 
hard uitblazen,” zegt Kat. Maar 
ze blazen zo hard, dat alles door 
de kamer vliegt. Wanneer ze na 
na een poosje met hun moeder 

gee zitten te eten, doet mevrouw 

„Beer de deur open. Door de 
wind waaien de katten zo 

nn ondersteboven. 
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door Fiel van der Veen 


„Mam, ik ga buiten spelen,” 
roept Gijs. Hij staat met zijn auto 
bij de voordeur. Mama doet de 
deur open. „Niet te ver weg, 
hoor,” zegt ze. Gijs hoort het 
maar half. Dat komt door het la- 
waai. De straat is helemaal weg. 
Het lijkt wel een zandbak. Een 
grote graafmachine pakt zomaar 
een stuk straat. Hij gooit het een 
eindje verder op de grond. Man- 
nen met schoppen graven een 
kuil. 






Gijs vindt het prachtig. Mis- 
schien mag hij wel helpen. Hij 
gaat het aan een van de mannen 
vragen. „Meneer,” zegt Gijs be- 
leefd, „zal ik even helpen, dan 
kunt u een beetje rusten.” De 


s meneer veegt met zijn mouw over 


zijn voorhoofd. „Welja, jongen, 
ruim jij de rommel maar even 
op,” zegt hij. 

Gijs kijkt een beetje verschrikt. 
De zandbergen zijn nog hoger 
dan hijzelf. De meneer lacht om 
het gezicht van Gijs. 

‚‚Nou,” wijst hij, „maak daar het 
zand maar een beetje glad. Dan 
kunnen we straks de boel weer 
bestraten.” „Verstraten?” vraagt 
Gijs. „Ja,” zegt de meneer, „de 
stenen weer netjes op een rij leg- 
gen.” „O ja,” zegt Gijs. Hij gaat 
meteen aan het werk. 





En 
„Aan die kant blijven, hoor!” 
roept de meneer, „het is hier veel 
te gevaarlijk.” Gijs vindt het 
grote graafding ook een beetje 
eng. Net een groot beest dat zand 






Dan houdt de machine op. Het 
lawaai is weg. De meneer komt 
met een kruiwagen vol stenen bij 
Gijs staan. „Lukt het een 
beetje?” vraagt hij. Trots wijst 
Gijs op een glad stukje zand: 
„Mooi, hè?” „Het is prachtig,” 
geeft de meneer toe. „Daar gaan 
we maar eens een visgraatje leg- 


gen.” „Echt van een vis?” vraagt 
Gijs. 


„Nee, van stenen natuurlijk,” 
zegt de meneer. Hij tekent met 
zijn vinger een dooie vis in het 
zand. 





„Kijk,” zegt hij, „als je de stenen 
zó op de grond legt, heet dat een 
visgraat.” Hij legt stenen op de 
vis. 





„Daar wordt de straat stevig van. 
Zie je, zo houden de stenen el- 
kaar een beetje vast.” De meneer 
legt een boel stenen op de vis. 
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„Eigenlijk maak ik allemaal van 
die vissen naast elkaar. Dat is de 
straat.” De meneer kan het heel 
vlug, van die vissen leggen. Hij 
klopt met een hamer de stenen 
vast in het zand. 





Gijs mag helpen. Het is heel 
moeilijk. 





B athans 


De meneer is al veel verder. Die 
heeft ook handschoenen aan om 
de stenen te pakken. En op z’n 
broek speciale dingen voor zijn 
knieën, zodat hij lekker kan zit- 
ten. 
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„Hé, Karel, kom effe schaften!” 
roept een van de andere mannen. 
De meneer hamert nog één steen 
vast en staat op. Gijs loopt met 
hem mee. De werkmannen zitten 
op een stapel stenen naast elkaar. 
Ze eten boterhammen en drinken 
koffie. Gijs krijgt ook een stukje 
boterham. Hij gaat net zo zitten 
als de werkmannen. Dat hoort zo 
als je stenen hebt gelegd. 
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Het meisje in het bed is een beetje ziek. Maar dat vindt ze 
niet zo erg, hoor. Want nu krijgt ze allemaal fijne 
kadootjes. Het jongetje met het dambord kijkt een beetje 
sip. Hij ziet op het bed precies hetzelfde spel liggen. Vertel 
jij maar welke vriendjes er nog meer iets aan het meisje 
geven wat ze al heeft. 
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door Ivo de Weerd 
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Twee freinem puffer em Purffern mese” belle Ze , 
iten MERTEN 


En een flesje rum 
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Een beweegbaar 
prentenboek 








Een boom 
voor 
alle seizoenen 











De bij en de beer 
Eric Carle 


kunnen door middel van flapjes 
bewogen worden en als je het 
boek in het midden openslaat, 
ontvouwt zich een prachtige 
driedimensionale vlinder. Een 
schitterend geheel dat gemaakt is 
door de bekende schrijver-illus- 
trator Eric Carle. Het bezwaar 
van deze „flap-uit”’-prentenboe- 
ken is dat ze nogal kwetsbaar 
zijn, en dat de prijs aan de hoge 
kant is. 

Uitgave: Gottmer. Prijs f 19,90 


















Een beweegbaar prentenboek 













„De bij en de beer” is een zoge- 
naamd „flap-uit”-prentenboek. 
De tekeningen in deze uitgave 


Nieuwe 
belevenissen van 
Paulus 


Wie kent Paulus de Boskabouter 
niet? Een goedmoedig baasje dat 
al vele jaren achtereen avonturen 
beleeft met zijn vrienden Oehoe- 
boeroe de uil, Salomo de raaf, 
Gregorius de das en natuurlijk 
zijn vaste tegenspeelster heks 
Eucalypta. De geestelijke vader 
van Paulus, Jean Dulieu, heeft 
dit jaar voor zijn creatie de strip- 
schapsprijs gekregen. Een bekro- 
ning voor zijn strip die dit jaar 
35 jaar bestaat. Hoewel Jean Du- 
lieu inmiddels met zijn stripwerk 
is gestopt, leeft Paulus gelukkig 
verder in boekuitgaven. Zo zijn 
er juist twee delen met nieuwe 
belevenissen van Paulus bij uit- 
geverij Leopold verschenen: 
Paulus en de insekten en Paulus 
en Eucalypta, geschreven met 
milde humor en schitterend geïl- 
lustreerd. 























Uw kind zal wel gemerkt heb- 
ben, dat er in de herfst een hele- 
boel verandert in de natuur. Met 
dit knutselwerkje kan hij zelf la- 
ten zien hoe een boom er uit ziet 
in lente, zomer, herfst en winter. 
Eerst tekent hij een boom met 
veel takken op een groot vel pa- 
pier. Dan vult hij het gedeelte 
met de takken op vier verschil- 
lende manieren in, afhankelijk 
van de seizoenen. Voor deze 
plaat zijn de lentetakken met 
crêpepapier ingevuld, de zomer- 
takken met vingerverf en de 
herfsttakken met papier. 




































































een knutselklok 


Volgende week kan uw kind zelf 
een wekker in elkaar plakken, 
want alle onderdelen daarvoor, 
met een uitgebreide beschrijving 
erbij vindt u dan in Kleutertje 
Knutsel. Zo kan uw kind leren 
klokkijken met Bobo die de tijd 
aanwijst. 















Paulus en Eucalypta f 17,90 
Paulus en de insecten f 19,90 


tekst: Corinne van Moorselaar, tekeningen: Sergio Cavina 





Bobo heeft een spreekbeurt op school. Hij is èrg ver- 
kouden, maar tóch schrijft hij een mooi verhaal. En dat 
leert hij uit zijn hoofd. De volgende dag zal hij voor de 
klas vertellen over een dagje in de grote stad. Maar 
daar komt niet veel van terecht! Hij begint goed: „Het 
was nog zomer. We gingen een dagje”. maar „„dagje” 
WOU hij zeggen. Door het niezen hoorden de kinderen 
„Da-ha-hatsjie!”’ En natúúrlijk beginnen er een paar te 
lachen! Bij de volgende zin lacht de hele klas zich slap. 
„We gingen een dagje naar de stad ,”wou Bobo zeggen. 
Maar dat wordt: „sta-ha-hatsjie!” Bobo kan nu zelf 
6ók niet meer van het lachen… „Blijf dan in ieder ge- 
val zèlf ernstig,” zegt de meester. „Ik weet trouwens 
niet eens zeker, of je het niet expres doet. Doe het een 
andere keer maar eens over.” Nou — daar is Bobo wél 
een beetje kwaad om! Maar als de meester door wil 
gaan met de les, rollen de kinderen uit de bánken van 
het lachen. Want de meester zegt: „De volgende keer 
vertelt Bobo wel over de sta-ha-hatsjie!” Hij is 6ók ver- 
kouden. Maar hij lacht nu zelf óók! 





